
PAROISSE SAINT-MALO 

1.  MESSES ET CÉLÉBRATIONS DE LA SEMAINE :  
lundi (7)   PAS DE MESSES 

 mardi (8)  É.C.É. à 16 h  Pour Edmond Bruce, Linda & Jean Payette  

mercredi (9) Chalet à 11h  Pour Renée Marion, famille et amis aux funérailles (repris du 19-10-2011) 

jeudi (10)  église à 16h30  Pour Thérèse Labarre, famille et amis aux funérailles 

vendredi (11) Chalet à 11h  Pour Robert Gosselin, famille et amis aux funérailles 

samedi (12) ————-    

dimanche  église à 17h (veille) Aux intentions des paroissiens 

(13 nov.)  église à 9h  (Communauté Blessed Margaret) 

   église à 11h  Pour Julien Hébert, Wilfrid & Jeanne Gosselin 

Heures de bureau du mardi au jeudi de 9 h  à 16 h 

 Téléphone:  347-5518   Fax:  347-5825   Courriel : parsmalo@mymts.net  
Curé:  Marcel Chaput, prêtre Secrétaire:  Carolle Lambert 

Aides pastorales: Gisèle Maynard  et Monique Catellier 

Le 6 novembre 2011 

32e dimanche du temps ordinaire 

Au cours des mois d’octobre et de novembre,  

l’Archidiocèse de Saint-Boniface mettra progressivement en application les changements mineurs 

qu’on retrouve dans les nouvelles General Instructions of the Roman Missal  

(« Présentation générale du Missel romain »).   
 

Ministère musical et Sainte Communion 
Dans la plupart de nos paroisses, on a l’habitude de donner la Sainte Communion aux 

personnes qui s’occupent du ministère musical avant qu’elles entament le chant de 

communion.  La nouvelle « Présentation générale » demande à ce que le chant de 

communion commence lorsque le prêtre communie.  Les personnes chargées du ministère 

musical reçoivent l’Eucharistie en dernier.  À ce moment, le reste de l’assemblée peut 

continuer à chanter ou commencer un bon moment de prière silencieuse qui suit la 

réception du Corps et du Sang du Christ.  Une procession de communion ininterrompue 

nous aidera à nous rappler que, par l’Eucharistie, nous devenons un avec le Christ et que, 

par Lui, nous ne faisons qu’un avec tous ceux qui Le reçoivent.  Profitez de l’adoption de 

ce petit changement pour renouveler et approfondir la façon dont vous révérez et adorez le 

Saint Sacrement, présent dans le pain et le vin consacrés ainsi que dans tous ceux qui ont 

communié. 

Souper d’automne à Saint-Malo  

ce dimanche 6 novembre  

de 16h à 18h30  

au Chalet Malouin. 

Déjeuner communautaire  

organisé par les Chevaliers de Colomb 

Dimanche, le 13 novembre  

de 10 h à 13 h à la salle paroissiale de St-Malo 

(sous-sol de l’église). 

Dons libres. 

Les profits iront aux besoins de la paroisse. 

Saint-Malo Fall Supper,  

this Sunday, November 6 at the Chalet Malouin from 4 p.m. to 6:30 p.m. 

Office hours:  Tuesday - Thursday from 9 a.m. to 4 p.m. 

 Phone: 347-5518      Email: parsmalo@mymts.net   Fax: 347-5825    
Pastor: Fr. Marcel Chaput        Secretary: Carolle Lambert   

Pastoral Aids: Gisèle Maynard & Monique Catellier 

 Sunday, November 6th, 2011  

 9 a.m. mass   

32nd Sunday in Ordinary Time 
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Tuesday, Nov. 8 at the CSE at 4 p.m. :  

for Edmond Bruce, Linda & Jean Payette 

Next Sunday Mass:  

for Roger Robert, family & friends 

*************************************** 

Last Sunday’s offerings: 1896.27 $ 
Hall donations to date: $1380.00 

CSE : $100 

Cdn Foodgrains HELP: $37,000  

(50% to Dev. & Peace and  

50% to Mennonite Central Committee) 

During the months of October and November, the Archdiocese of Saint Boniface  

will gradually implement the minor changes in ritual that are contained in the new  

General Instructions of the Roman Missal.   
 

Music Ministry and Holy Communion 
In most of our parishes, it is our present practice to give Holy Communion to 

the Music Ministry before they begin the Communion hymn. The new General 

Instructions asks that the Communion hymn begin as the priest receives his 

Communion.  The Music Ministers receive the Eucharist last and their 

Communion may be accompanied by the continuation of the hymn by the 

assembly or it may begin the significant moment of prayerful silence by all that 

follows the reception of the Eucharist.  The unbroken line for Communion will 

help us to remember that in the Eucharist we become one with Christ and 

through Him, we become one with all who receive Him.  Take advantage of this 

small change as an opportunity to renew your reverence and adoration of the 

Blessed Sacrament in the consecrated bread and wine and now shared with all 

who have received. 

Upcoming meetings & events: 

Tuesday, Nov. 8th :  

Choir practice at 7 p.m. 

Wednesday, Nov. 9th 

Parish Council Meeting at the 

parish office at 7:00 p.m. 
 

****** 
 

Sunday, Nov. 13th   

Community Breakfast  

from 10 a.m. to 1 p.m.  

in the church basement. 

Free will offering! 

Proceeds going to  

the needs of the parish. 

Liturgy of the Word  

with Children  

Sunday, ,  

November 27 & 

December 11th  

at the 9:00 a.m. 



Activités et réunions à venir au mois de novembre : 
Les lundis 7, 14, 21 & 28 nov. Catéchèse Secondaire   sacristie de 16 h à 18 h 

Le mardi 8 nov.  Réunion des Chevaliers de Colomb   salle des Chevaliers à 19h30 

Le dimanche 13 nov. Déjeuner communautaire (Chev. Colomb) salle de 10h à 13h 

Le mardi 15 nov.  Réunion du C.P.P.     presbytère à 19h 

Le mercredi 16 nov. Réunion du Doyenné de la Rivière Rouge St-Joseph à 15h 

Offrandes de messes: 1896.27$    MERCI !!! 

——————————–——————————-— 

Dons spéciaux à date : Salle : 1380.00 $ 
Canadian Foodgrains HELP : 37,000 $  
(50% à Dév. & Paix et 50% à Mennonite Central Committee) 

La Liturgie de la Parole avec Enfants recommence les 

dimanches pendant la messe de 11h.  

Voici les dates à retenir:  

les 13 & 27 novembre  

et le 11 décembre. 

Venez en grand nombre, c’est 

une belle occasion de venir à la 

messe en famille.  Jésus a dit:   

« Laissez venir à moi les petits 

enfants ». 

On cherche le livre « Saint-Malo, Paroisse 

manitobaine » publié par la Société Historique 

de St-Boniface, en 1940.  Si vous en avez un à 

donner au Musée, contactez Florence Beaudry 

au 427-2922. 

Retraite régionale   

Cette année, nous aurons la chance d’avoir 

une retraite animée par notre évêque,  

Mgr Albert LeGatt.  

Il offrira quatre soirées différentes sur le 

thème suivant :  

Développer une relation personnelle avec 

Jésus notre Sauveur – Accueillir Jésus Christ.  

Elles s’adressent à toutes les paroisses de la 

Rivière-Rouge et seront présentées  

comme suit :  

le 22 nov. en français à St-Pierre-Jolys,  

le 23 nov. en anglais à Morris,  

le 29 nov. à St-Jean-Baptiste en français  

et le 30 nov. en anglais à St-Malo,  

toujours à 19h30.  

Il y aura une continuité dans les soirées.  

Ce sera une bonne préparation pour l’Avent. 

Pourquoi des enveloppes de quête?  
1. C’est notre façon de remercier Dieu de lui 

redonner une partie de ce qu’il nous donne. 

2. C’est un rappel de donner soit à chaque 

semaine ou à chaque mois. 

3. C’est un investissement envers votre église 

surtout pour l’entretien, les coûts de chauffage, 

des réparations, les assurances de propriété, les 

taxes municipales, l’entretien de la cour et les 

terrains (le cimetière et la grotte), les salaires 

des employé(e)s et notre pasteur. les services 

de pastorale (catéchèse, les préparations aux 

sacrements, les activités pastorales….). 

4. Vous recevrez un reçu pour impôts pour tous 

les dons que vous faites à la Paroisse. 

5. En donnant et en se donnant, nous recevons 

beaucoup de satisfaction et beaucoup de 

grâces... 

Possibilité d’emploi à l’École catholique d’évangélisation à Saint-Malo 
L’É.C.É. recherche un directeur général ou une directrice générale.  Les personnes intéressées par ce 

poste sont priées de faire parvenir leur curriculum vitae au plus tard le 18 novembre 2011  

par courriel: cseboardofdirectors@gmail.com, par télécopieur : 204-864-2149  

ou par la poste : C.P. 21, Groupe 4, RR2 Lorette MB R0A 0Y0.   

Pour plus de détails, veuillez vous référer au babillard à l’entrée de l’église ou visiter le site web: 

archsaintboniface.ca 

« Soirée de talents locaux »,  

le samedi soir, 26 nov. 2011 à 19h30 à la 

salle Iberville (sous-sol de l’église), 

organisé par la Paroisse Saint-Malo.   

Venez nombreux et amenez vos parents  

et amis pour une bonne veillée  

comme dans l’temps. 

Lampe du sanctuaire: 

Chantal & Antoine Janssen 

Employment opportunity at the Catholic 

School of Evangelization at St. Malo 
The CSE is currently looking for an 

Executive Director.   

Interested applicants should submit a 

resume via email at 

cseboardofdirectors@gmail.com  

or by fax to 204-864-2149 or  

by mail to  

PO Box 21 Group 4 RR2  

Lorette MB  R0A 0Y0.   

Application deadline November 18, 2011.   

You will find more information on the 

bulletin board at the church entrance. 

Or visit the Diocesan website: 

archsaintboniface.ca 

Faith Sharing Group 

We are starting a faith sharing group and we will be 

using the Catholic Lighthouse C.D.s as our resource.  

We will be meeting once a month starting in January 

but I need to order c.d.s in advance so I need to know 

by November 4th if anyone is interested.  The evening 

of sharing will be about  1 1/2 hours.  It’s simply an 

evening of fellowship and sharing.   

We will have beverages and a light snack.   

For more information or to register, you may contact 

Monique Catellier at 347-5619.   

Regional Retreat 

We’re fortunate to be able to have our 

own Archbishop animating parish 

retreats this coming November. 

Bishop LeGatt will preach four 

evenings, each one different from the 

previous ones, yet developing the one 

and same theme : Developing a 

personal relationship with Jesus our 

Saviour – Welcoming Jesus Christ.  

These evenings are addressed to all 

parishes of our Red River Region and 

will be offered  

the following way :  

Nov. 22 in French in  

St. Pierre-Jolys,  

Nov. 23 in English at Morris,  

Nov. 29 in French at  

 St. Jean-Baptiste and 

Nov. 30 in English at St. Malo,  

 all at 7:30 P.M.  

Coffee and juice will follow. 

It’s going to be a good preparation for 

Advent which begins  

on Nov. 27th.  

Welcome to all. 

Sunday Offering Envelopes for 2012 - It is that 

time of year, for those who wish to have a numbered 

box of envelopes please contact Carolle at the office 

347-5518. Thank you!!! 
 

Some people ask me why do we need envelopes for 

our Sunday offerings? 
We are asked to support our church by helping 

financially & giving voluntarily our gifts and 

talents. 

It is easier for the people who count the 

offerings every week.  (Cash must balance with 

the Sunday offering envelopes). 

It guarantees that your donations are entered in 

the computer so that you may receive a tax-

deductible receipt at the end of the year. 

With numbered envelopes, no need to include 

your name on the envelopes (confidentiality). 

Helps you keep track of your own contribution 

to help your parish. 

It is a reminder every Sunday to make a weekly 

donation.  (The parish depends on your 

donations to pay for the many expenses: 

upkeep, salaries, utilities, taxes, insurances, 

pastoral services…) 

When we give to the Lord,  

we receive ten times more. 

Sunday Missals have now arrived for 2011-2012!  

The cost is $3.00 per missal. 

We also have the Children’s Sunday Missal for $6.00 each.  

You may leave your payment in the box  

at the church entrance. 

« Local Talent Show »  

Saturday, November 26, 2011 at 7:30 p.m.  

in the parish hall (church basement),  

organized by the Paroisse Saint-Malo.   

Come and bring your family and friends  

for a good time!! 


